Evaluering skriftlig eksamen sommeren 2014
229 elever, heraf 34 på A-niveau, gik til skriftlig eksamen, som i 2014 bestod af en A- og B-niveauopgave efter den gamle ordning og en B-niveauopgave efter den nye reform.  Ud af de 229 elever dumpede 79 svarende til ca. 34 %, en stigning på 8 % i antal elever, som ikke bestod eksamen sammenlignet med 2013. 49 elever fik karakteren E svarende til 21%, en stigning på 3 % fra sidste år. 20 elever scorede topkaraktererne 12 og 10 svarende til lige knap 9 %, sidste år var tallet 15%. Samlet set vil det sige, at 55 % af vores elever dumpede eller kun lige bestod, hvilket er en stigning på 10 % fra sidste år. En bekymrende udvikling hvor tallene må ses som et udtryk for, at der skal gøres en endnu større indsats i forhold til den skriftlige dimension. 
Det samlede resultat for A-niveauet blev:
4,4
Det samlede resultat for B-niveauet blev:
2,8
Især resultatet for B-niveauet er bekymrende. Til sammenligning var det resultatet i Danmark  5,95 for A-niveauet og 5,93 for B-niveauet!
Eleverne valgte primært at skrive om novellen til delprøve 2, det gælder også elever på HHX.  Opgavesættene for næste år vil både på A- og B-niveau indeholde 3 tekster, en novelle og 2 sagprosatekster.  Eleverne skal derfor trænes mere intensivt i at kunne skrive opgaver, som omhandler sagprosatekster, så de dermed får en større mulighed for at kunne vælge imellem de tekster, eksamenssættet indeholder.
Jeg har indsamlet kommentarer fra de skriftlige censorer fra dette års opgavebesvarelse.

De skriftlige censorer udtaler at:

· Niveauet samlet set ikke har været særligt højt i år, der er dog fortsat stor spredning i niveauet mellem de enkelte skoler.
· Ang. delprøve 1:

·  Så virker den underprioritet.

· De opgaver som volder eleverne størst problemer er oversættelsen og grammatikkommentering, der er mange elever som simpelthen springer opgaverne over. (Her er det vigtigt at være opmærksom på, at oversættelsesopgaven på B-niveau– opg C – forsvinder endegyldigt fra sommeren 2015)
· I opgave D niveau B, hvor man skal vise, at man kender forskellen i betydningerne af forskellige ord, skal eleverne være opmærksomme på, at der skal skrives en hel sætning. Det er ikke nok at skrive fx ”long road”.
· Ang. delprøve 2:

· Her skal eleverne trænes i at skelne mellem væsentlige og uvæsentlige punkter i forhold til resumé og analyse. Et eksempel kan tages fra teksten ”The Casket Maker”, hvor der skulle gives en karakteristik af hovedpersonen Isaac. Her er der rigtig mange elever som skriver, at han ryger mange cigaretter, men cigaretrygning har ikke nogen egentlig betydning for historiens udvikling, det har der imod hans behov for at få hævn, hvilket mange elever ikke kommenterer overhovedet.
· Eleverne skal undlade at skrive, hvad de selv synes om teksten, altså om den er god eller dårlig.

· Træn eleverne i at skrive deres resumé i nutid.

· Prøven viser at en del elever ikke ved, hvordan man kan anvende engelsk stavekontrol.

· Mange elever kender ikke betydningen af de enkelte delopgaver. F.eks. er det ikke ualmindeligt, at opgaven indeholder 4 resuméer
De skriftlige censorer peger på at der skal være et øget fokus på skriftlighed i den daglige undervisning, øget fokus på teori/grammatiske termer, fokus på hvordan man læser og forstår en tekst, og herunder hvordan man skriver et godt essay. Censorerne peger på, at man med fordel kan arbejde med små delelementer hen over de 2 til 3 år eleverne undervises i engelsk. 
Evaluering af den mundtlige eksamen 2014.

Evaluering af den mundtlige eksamen kan ikke blive så omfattende som evalueringen af den skriftlige af den simple grund, at ikke alle elever har været til eksamen, og jeg har ikke haft adgang til resultaterne for de enkelte elever. Det samlede resultat endte således:

Engelsk A:

7,0

Engelsk B:

4,7

Engelsk C:

4,3

Umiddelbart et noget mere tilfredsstillende resultat end ved den skriftlige eksamen, men der kan nok være grund til at stille spørgsmålet, hvorfor der er så stor forskel mellem det skriftlige og det mundtlige resultat især på B-niveauet? Landsgennemsnittet dækker over en forskel på op til over 300 % mellem det skriftlige og det mundtlige resultat på de enkelte skoler. Undervises der for lidt i den skriftlige dimension? Eller har tilfældet bare villet det således, at de svage elever ikke kom op i mundtlig engelsk? Personligt tror jeg ikke meget på tilfældigheder, hvilket efterlader os med den opgave at styrke det skriftlige niveau gennem den daglige undervisning.   

